SAINT ANTHONY'S CHURCH / IGREJA DE SANTO ANTONIO
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Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

10:00°™ - 3:00™
1:30°™— 4:30°™

Office Hours: Monday — Tuesday:
Thursday — Friday:

CLOSED: (Wednesday, Saturday and Sunday)

Rectory Phone: 978-452-1506 Fax: 978-458-9662

Mass Schedule / Horario das Missas

Saturday / Sabado — 5:30pm Bilingual

Sunday / Domingo — 9:00am English
10:30am Portuguese

SACRAMENTS / SACRAMENTOS

Baptisms / Baptismos:
Baptisms on Weekends. Please contact the Rectory.

Parish Ministries / Ministérios Paroquiais

Reverend Nicholas A. Sannella
Reverend Kenneth Healey
Reverend Raju Muringayil
Reverend Mr. Carlos DeSousa

Pastor:
Paroquial Vicar:
Assistant Priest:

Deacon:

Rel. Ed. Director:

Rel. Ed. Coordinator:
Choir Director:
Organist:

Deacon C. DeSousa 508-423-7487
Georgina Leal 978-551-5608
Jodo Martins 978-454-2972

Fernanda Vicentini-Barbosa 978-337-6864

Community Services / Servicos da Comunidade

978-455-0386
978-454-0762
978-758-8128
978-452-1506
978-937-5982
978-726-6242
978-453-8790

Fatima Medeiros
Leocadia Sousa
Monica Melo
Antdénio Martins
Joseph Mendonga
Mike O’Brien
Betty Martins

Holy Rosary Sodality:
Cursillo Movement:
Community Table:

St. Vincent de Paul:
American Veterans:
Alcoholics Anonymous:

Baptismos ao fim-de-semana. Contacte a Reitoria. P == e o e omm e omm e mm mm mm mm mm mm = =
. - I Welcome and thank you for registering! |
ConfessfonS/Conﬁssoe‘?‘ Thank you for taking the time to complete and return this registration |
Confess~10ns "}re by appointment only. Please call the Re(ftor}" | form. We are keenly interested in all the people who make up our
Confissdes s6 por apontamento. Por favor contacte a Reitoria. I Parish family and in getting to know them better. Having your name, |
. address, e-mail address, and phone number enables our Parish to be of I
Marriage / Casamento: ) ) .
. . | greater service to you and to the Catholic community.
Please contact the Rectory 6 months prior to the wedding. I
Por favor contacte a Reitoria 6 meses antes do casamento. | Are you registered in the Parish?

L. . _ I Please do not take for granted that you are registered just because you I
Anointing of the Ska/Uncao dos Doentes: attend Mass here. Please fill out a registration form. To those parishioners I
Sacrament of the Sick, please contact the Rectory. | | who have registered in our Parish recently, we extend a gracious welcome!
Sacramento da Santa Uncéo favor de chamar para a Reitoria. I |

This information is held in strict confidence. I
MINISTRIES / MINISTERIOS I FuLe NAmE: |
I .
Homebound Ministry / Pastoral dos Doentes: SPOUSE: |
Holy Communion to the sick or homebound, call the Rectory. | STREET: I
Visitas Pastorais/Comunhao aos doentes chame para a Reitoria. | TOWN/CITY: |
R.C.I.A., Adult Education / Educacdo para Adultos: | STATE: 1P
Adult Religous Education, please call the rectory. [ I
Educag@o Religiosa para Adultos, favor chamar para a reitoria. I PHONE: |
. Cre A . E-MAIL:
Alcoholics Anonymous (AA) / Alcodlicos Andnimos: I |
Monday—Friday from 12:00pm—1:00pm at Parish Hall.r . I:I New Parishioner |:| Current Parishioners I
Segunda—~Sexta das 12:00pm—1:00pm no Saldo da Pardquia. |
Contact: Ronni Hammel: 978-394-9536 | I:l Send envelopes I:l Do not send envelopes |
Mike O’Brien:  978-726-6242 I Please leave it in the collection basket or mail it to the Parish office. l
— e o o e mm mw omm mm )
LOWELL COLLABORATIVE

Immaculate Conception Church
144 East Merrimack Street, Lowell, MA 01852
978-458-1474

Saint Anthony Church
893 Central Street, Lowell, MA 01852
978-452-1506

Holy Trinity Church
340 High Street, Lowell, MA 01852

978-453-2134




Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

Mass Intentions ~ Intencoes das Missas
January 15th— 21st, 2022

Mass Intentions ~ Intencoes das Missas
January 22nd — 23rd, 2022

Sabado/Saturday — January 15th

5:30pm — Adam R. Veillette, apd Henriqueta Silva;

Duarte e José¢ Gomes, almas do Purgatério, apd M* Gomes e familia;
José e Zulmira Santos, apd filhas e familia;

Anténio Costa (Birthday remb), apd Isaltina Costa;

Almas do Purgatério, apd Jodo Ramos;

Francisco Picanso (1° més), apd irmao Alexandrinho;

Antonio Picanso Bettencourt, apd sobrinho José Jodo;

Accdo de gracas a Nossa Senhora, apd Maria;

Domingo/Sunday — January 16th—21st
9:00am —

10:30am — Antonio Fagundes, apd Ana Bettencourt;

Manuel Quadros Bettencourt, apd filhas Ana, Carmelina e Conceigao;

Mario Brum, apd pais;

Fernando Cafua, apd esposa e filhos;

José Antonio Faria, apd esposa;

Maria Ursolina Dos Santos, Maria Celeste e Floriberto DaSilva,
apd Isaltino Dos Santos;

Maria L. Quadros, apd Henriqueta Silva;

Michelle Aguiar, apd pais e irmaos;

Mateus Fagundes, apd Maria Fagundes;

José e Fernanda Medina, apd Maria Fagundes;

Linda A. Sousa, apd pais;

Martins e Biondina Bettencourt, apd filhos;

Serafim e Gerénima Ortins (14° aniv), apd filho e nora;

Daniel Braga, apd esposa e familia;

José Albino Pombeiro, apd esposa e familia;

Maria Amélia e Antonio Silveira Rosa, apd familia;

Carlos Silva, apd esposa e familia;

Virginio Tavares, apd esposa Angelina Tavares;

Inocéncia Mendonga (23° aniv), apd Inocéncia Cardoso;

Luisa Espinola, apd filhos;

Francisco Da Silva, apd esposa e filhos;

Manuel Avila Nunes, apd familia;

Laudalina De Jesus Silva, apd filhos;

John S. Tareco, apd familia;

Laureano e Jorgina Torres, apd filha Maria C. Torres;

Sabado/Saturday — January 22nd

5:30pm — Adam R. Veillette, apd Manuel e Maria Tomas;
Duarte e José¢ Gomes, almas do Purgatdrio, apd M* Gomes e familia;
Almas do Purgatério, apd Jodo Ramos;

Por todos os Santinhos da nossa Igreja, apd Isaltina Costa;

Domingo/Sunday — January 23rd

9:00am — Virgilio Medina, Robert Medina, Manuel Medina e
Francelina Medina, apd familia;

Arlindo Espinola e Zulmira Espinola, apd familia;

10:30am — Fernando Cafua, apd esposa e filhos;

Laudelina De Jesus Silva, apd José e Maria Martins;

José Antonio Faria, apd esposa;

Maria Ursolina Dos Santos, Maria Celeste e Floriberto DaSilva,
apd Isaltino Dos Santos;

Adam R. Veillette, apd Maria José Dias;

Michelle Aguiar, apd pais e irmaos;

Almas do Purgatério, apd Helena Morgan;

Mateus Fagundes, apd Maria Fagundes;

José e Fernanda Medina, apd Maria Fagundes;

Linda A. Sousa, apd pais;

José Afonso Cadime (Birthday remb), apd filha;

Teresa Coelho Pinto, apd filho e familia;

Daniel Braga, apd esposa e familia;

José Albino Pombeiro, apd esposa e familia;

Maria Amélia e Antdénio Silveira Rosa, apd familia;

Carlos Silva, apd esposa e familia;

Virginio Tavares, apd esposa Angelina Tavares;

Manuel Quadros Bettencourt, apd esposa e filhas;

Pelos defuntos da Familia Silva, apd Maria Silva;

Jacinto Rodrigues Ferreira, apd Maria Ferreira;




Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

LEITURAI-1Is 62,1-5

Leitura do Livro de Isaias

Por amor de Sido ndo me calarei,

por amor de Jerusalém ndo terei repouso,

enquanto a sua justica ndo despontar como a aurora e a
sua salvagdo ndo resplandecer como facho ardente.

Os povos hdo-de ver a tua justica e todos os reis a tua
gloria.

Receberds um nome novo, que a boca do Senhor
designara.

Serds coroa esplendorosa nas mdos do Senhor,

diadema real nas mdos do teu Deus.

Ndo mais te chamardo «Abandonadan,

nem a tua terra « Desertay, mas hdo-de chamar-te
«Predilecta» e a tua terra «Desposaday,

porque serds a predilecta do Senhor e a tua terra terd um
esposo.

Tal como o jovem desposa uma virgem,

o teu Construtor te desposard,

e como a esposa é a alegria do marido,

tu seras a alegria do teu Deus.

SALMO RESPONSORIAL — Salmo 95 (96)

Refrao: Anunciai em todos os povos as maravilhas do
Senhor.

Cantai ao Senhor um cdntico novo,
cantai ao Senhor, terra inteira,
cantai ao Senhor, bendizei o seu nome.

Refrio: Anunciai em todos os povos as maravilhas do
Senhor.

Anunciai dia a dia a sua salvacado,
publicai entre as nagdes a sua gloria,
em todos os povos as suas maravilhas.

Refrao: Anunciai em todos os povos as maravilhas do
Senhor.

Dai, ¢ Senhor, ¢ familia dos povos,
dai ao Senhor gloria e poder,
dai ao Senhor a gloria do seu nome.

Refrao: Anunciai em todos os povos as maravilhas do
Senhor.

Adorai o senhor com ornamentos sagrados,
trema diante d’Ele a terra inteira;

dizei entre as nacoes: «O Senhor é Reiy,
governa os povos com equidade.

Refrao: Anunciai em todos os povos as maravilhas do
Senhor.

LEITURA II-1 Cor 12,4-11

Leitura da primeira Epistola do apdstolo Sao Paulo aos
Corintios

Irmaos:

Ha diversidade de dons espirituais, mas o Espirito é o
mesmo.

Ha diversidade de ministérios, mas o Senhor é o mesmo.
Ha diversidade de operacoes, mas é o mesmo Deus que
realiza tudo em todos.

Em cada um se manifestam os dons do Espirito para o bem
comum.

A um o Espirito da a mensagem da sabedoria, a outro a
mensagem da ciéncia, segundo o mesmo Espirito.

E um s6 e o mesmo Espirito que dda a um o dom da fé, a
outro o poder de curar, a um da o poder de fazer milagres,
a outro o de falar em nome de Deus; a um dd o
discernimento dos espiritos, a outro o de falar diversas
linguas, a outro o dom de as interpretar.

Mas é um 56 e 0 mesmo Espirito que faz tudo isto,
distribuindo os dons a cada um conforme Lhe agrada.

EVANGELHO - Jo 2,1-11
Evangelho de Nosso Senhor Jesus Cristo segundo Sao Jodo

Nagquele tempo,

realizou-se um casamento em Cand da Galileia e estava la
a Mde de Jesus.

Jesus e os seus discipulos foram também convidados para
o casamento.

A certa altura faltou o vinho.

Entao a Mde de Jesus disse-Lhe: «Ndo tém vinho».

Jesus respondeu-Lhe: « Mulher, que temos nos com isso?
Ainda ndo chegou a minha horay.

Sua Mde disse aos serventes: «Fazei tudo o que Ele vos
disser».

Havia ali seis talhas de pedra, destinadas a purifica¢do
dos judeus, levando cada uma de duas a trés medidas.
Disse-lhes Jesus: «Enchei essas talhas de dguay.

Eles encheram-nas até acima.

Depois disse-lhes: «Tirai agora e levai ao chefe de mesay.
E eles levaram.

Quando o chefe de mesa provou a dgua transformada em
vinho, — ele ndo sabia de onde viera, pois 5o os serventes,
que tinham tirado a dgua, sabiam — chamou o noivo e disse
-lhe:

«Toda a gente serve primeiro o vinho bom e, depois de os
convidados terem bebido bem, serve o inferior.

Mas tu guardaste o vinho bom até agoray.

Foi assim que, em Cand da Galileia, Jesus deu inicio aos
seus milagres.

Manifestou a sua gloria e os discipulos acreditaram n’Ele.




Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

2nd Sunday in Ordinary 7ime

In the Church's liturgical history, the
wedding feast of Cana is closely associated with the
baptism of the Lord and the adoration of the infant Jesus
by the Wise Men. In this context, the sign Jesus performs
at the wedding feast is celebrated as an epiphany or a
manifestation of Jesus' divinity.

Yet awareness of Jesus' impending passion and
death is ever present in John's Gospel. Even in this report
of Jesus' first sign, the language used anticipates Jesus'
passion. When Jesus says to his mother that his hour has
not yet come, he protests against her wishes in language
that John will use again when reporting Jesus' Last
Supper with his disciples. When introducing the story of
Jesus washing his disciples' feet, John writes that Jesus
knew that his hour had come. In John's Gospel, Jesus is
very much in command and aware of all that is to happen
to him.

Here, as elsewhere in John's Gospel, Mary is not
mentioned by name, but is referred to instead as the
mother of Jesus. Mary is influential in Jesus' first sign.
She will also be present at his Crucifixion, a witness to
the final manifestation of his divinity.

John's Gospel describes seven signs that indicate
Jesus' identity to his disciples. John never speaks of these
signs as miracles because their importance is not in the
deed that Jesus performs but in what these deeds indicate
about Jesus' identity. Here, as when John describes the
other signs, the disciples are said to begin to believe, but
no mention is made as to whether the other wedding
guests are even aware of what has happened.

Marriage and wedding feasts are metaphors used
in Scripture to describe God's salvation and the Kingdom
of God. Here at the beginning of Jesus' public ministry,
John's Gospel seeks to establish that Jesus is going to re-
interpret and fulfill Yahweh's promise to Israel. Jesus
establishes the New Covenant. A hint about what this
New Covenant will be like is made evident in the deed
that Jesus performs. Asked to do something to address
the awkward situation that the absence of wine at a
wedding feast would create, Jesus' miracle produces vast
quantities of wine—six jars holding thirty gallons each
are filled to overflowing with choice wine.

This lavish response to a simple human need is a
vision for us of the abundance of God's kingdom. It
challenges us to respond generously when confronted
with human need today. We respond as best we can, fully
confident that God can transform our efforts, bringing the
Kingdom of God to fulfillment among us.

LLOYOLAPRESS.

2° Domingo-Do-Tempo- Conmummn

A liturgia de hoje apresenta a imagem do
casamento como imagem que exprime de forma
privilegiada a relagdo de amor que Deus (o marido)
estabeleceu com o seu Povo (a esposa). A questdo
fundamental é, portanto, a revelagdo do amor de Deus.

A primeira leitura define o amor de Deus como
um amor inquebravel e eterno, que continuamente
renova a relagdo e transforma a esposa, sejam quais
forem as suas falhas passadas. Nesse amor nunca
desmentido, reside a alegria de Deus.

O Evangelho

apresenta, no contexto de
um casamento (cenario da
“alianga”), um “sinal” que
aponta para o essencial do
“programa” de Jesus:
apresentar aos homens o
Pai que os ama, e que com
0 seu amor o0s convoca
para a alegria e a
felicidade plenas.

A segunda leitura fala dos “carismas” — dons,
através dos quais continua a manifestar-se o amor de
Deus. Como sinais do amor de Deus, eles destinam-se
ao bem de todos; ndo podem servir para uso exclusivo
de alguns, mas tém de ser postos ao servigco de todos
com simplicidade. E essencial que na comunidade
cristd se manifeste, apesar da diversidade de membros
e de carismas, o amor que une o Pai, o Filho e o
Espirito Santo.

Quando a relagdo com Deus assenta num jogo
intrincado de ritos externos, de regras e de obrigagdes
que ¢ preciso cumprir, a religido torna-se um pesadelo
insuportavel que tiraniza e oprime. Ora, Jesus veio
revelar-nos Deus como um Pai bondoso e terno, que
fica feliz quando pode amar os seus filhos. E esse o
“vinho” que Jesus veio trazer para alegrar a “alianca’:
o “vinho” do amor de Deus, que produz alegria e que
nos leva a festa do encontro com o Pai e com os
irmaos. A nossa “religido” é isto mesmo — o encontro
com o Jesus que nos da o vinho do amor?

<S> [ DEHONIANOS)




Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

IL.rCcTOKS

v I Exrtraordinary Ministers
- af Haly Communion

January 15 /16, 2022
Sdbado 5:30pm  Michelle Ritchotte / Maria Rosa

9:00am  Gloria Parker
10:30am  Josefina Viveiros

Domingo

January 22 /23, 2022
Sdbado 5:30pm — Michelle Ritchotte / Fatima Medeiros

9:00am — Michelle Sousa
10:30am — Maria Rosa

Domingo

January 29 /30, 2022
Sdbado 5:30pm — Michelle Ritchotte / Fatima Medeiros

9:00am — Gloria Parker
10:30am — Inés Ormonde

Domingo

January 15 /16, 2022
Sdbado 5:30pm — Maria Azevedo / Diana Brasil

Domingo  9:00am — Georgina Leal

10:30am — M Amélia Pombeiro / Inés Ormonde

January 22 /23, 2022
Sdbado 5:30pm — Maria Azevedo / Diana Brasil

Domingo  9:00am — Georgina Leal

10:30am — M* Amélia Pombeiro / Angelina Lima

January 29 /30, 2022
Sdbado 5:30pm — Maria Azevedo / Diana Brasil

9:00am — Georgina Leal
10:30am — M® Amélia Pombeiro / Maria Rosa

Domingo

VOLUNTARIOS / VOLUNTEERS

Seja Voluntdrio Na Paréquia De Santo Antonio
Be A Volunteer At Saint Anthony’s Parish

MINISTERIOS / MINISTRIES
*Santa Comunhdo / Holy Communion
*Leitores / Lectors

*Acdlitos / Altar Servers

*Ofertorio / Offertory

*Acolhimento / Greeters

*Limpeza / Cleaning

Chame para a Reitoria / Call the Rectory: (978) 452-1506

Adoration of The Blessed Sacrame

{S_aturday, ebruary 5th, 2022( .

4:30pm — 5:30pm P g
N o
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4 — 5:30pm

A 0 ao Santissir nto
P 5 de Fevereiro d 22
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Saint Anthony Parish / Pardéquia de Santo Anténio

SAINT ANTHONY'S
COMMUNITY TABLE

Saint Anthony’s Church has been participating in the

CH

to serve 50 to 70 people in need within our community each month. The

community table rotation for over 20 years. We are honored

community table serves the Lowell community at the Salvation Army
every Saturday and Sunday. Please help us keep this blessed service going.
We are looking for families or groups interested in cooking and serving a
meal or able to give a monetary donation to help us continue with the
service. For more details or any questions, please contact and/or write
checks with donations to: Monica Melo Ernest — 978-758-8128

email: monisabel@aol.com if you would like to volunteer

Next Service, Saturday, January 29th, 2022

Assista a Santa Missa Da Igreja de Santo Anténio na
T.V VOZ DO ATLANTICO
aos Sabados das 11:00 am—1:00 pm

RETRANSMISSAO: SEGUNDA-FEIRA DAS 4:00 pm—6:00 pm
TERCA-FEIRA—SEXTA-FEIRA DAS 5:00 pm—6:00 pm

CANALOSS L.T.C LOWELL, MA 01852
TELEFONE: 978-458-5400 INFORMAGOES: 978-317-3459

@

make a one-time gift very easily! Setup an account for free, add a

ONLINE GIVING

; With “online giving” you can schedule your offertory

glft directly to St Anthony Parish per week, month or

credit card or checking account and make changes at any time.

Never worry if you brought your envelope or cash, and still have full

Relighioussg »
I~ducartio @“ -—

Saint Anthony’s Parish RCIA

Every Third Tuesday Of Each Month
Call the Rectory at: 978-452-1506

control of your gift giving. Like to place something in the basket
during oftertory?

“I gave online” cards are provided at the entrance of the church.

Also with “online giving”

you can print your giving report, as a record of your tax
deductible gifts.

Please visit www.osvonlinegiving.com/3069 to get started.

Ofertorio: Janeiro 8—9, 2022

Atendéncia: 224

Ofertorio: $ 1, 396.00
Online Giving: $ 90.00
Reparacoes: $ 120.00

Offertory: January 8—9, 2022

Attendance: 244

Collection: $ 1, 396.00
Online Giving: $ 90.00
Repairs: $ 120.00

PLEASE, Remember the Poor Boxes with donations to the St. Vincent De Paul Society.
... TO SERVE THE POOIR
IS TO GO TO GOD...
5t. Vincept de Paul
POR FAVOR, Lembrai-vos de Donativos para os Pobres, da Sociedade de Sao Vicente de P

ZND SUNDEY N ORDIMARY TiMe

NOBODY I MEAM MAYBE
LIKES ME. NOBODY I COULD
I KENOW. TNTRODUCE

YOou.




AGENCIA FUNERARIA McDONOUGH

Transporte gratis para todas as pessoas, nas velaturas da tarde e para planear antecipadamente o préprio funeral.
Novo e amplo parque de estacionamento.

14 Highland Street * Lowell  Massachusetts * 978-458-6816

LUZ GRANITE |glLurcette Liquors

MONUMENTS AND MARKERS 12 Lawrence St. - Lowells

BY ADRIAN LUZ . 978-452-7151 ]
978-459-9799 Open Monday-Saturday 9am-11pm

Sundays 12pm-10pm
1208 GORHAM ST., LOWELL

www.luzgranite.com
PORTUGUESE OWNED & OPERATED

NERS Ianuareo & Carmen Pereira

5=}

Enterprise
w Bank

Sixto DeJesus 978-656-5670
Maria Lobao 978-656-5527

JOHN M. MELLO JR.

STEPHANIE V. MELLO

Attorneys and Counselors at Law
“Advogados portugueses para a
comunidade portuguesa.”

491 Dutton St., Ste. 211, Lowell, MA 01854
Tel: (978) 454-9171

RFMA

Cleaning Services
Lowell, MA

978-452-9631
800-686-8222

Fatima M. Pimentel Owner
Jose R. Pimentel Field Manager

Dr. Marie K. Salvas

Eye Exams
Olho Exams

1105 Lakeview Avenue, Dracut

978-957-5665

MAHONEY OIL | Joe & Sandra
COMPANY, inc. Freitas
978-453-1581 /4| REALTORS

120 Plain Street, Lowell '-’-3"
www.mahoneyoilco.com . &
Home Heating Oil - Automatic Delivery:
Cash Discounts - 24 Hour Service

Free Estimates - Installations - Tank Rem
Annual Cleanings - Flexible Budget

Office: 978-688-2111
Cell: 978-790-6826
FreitasRealtyTeam.Com

T
oL

Filomena Silva
REALTOR ASSOCIATE®

; | ofice 978-274-7599 wovie 401-489-2323

www.FilomenaSells.com

I speak Portuguese —~DE/MAX
FilomenaSellsHomes@gmail.com -
Proudly serving MASS & RI 'E LITE

WE'RE HIRING
.BE ‘f[]lIRSELF BRIHE YDUR PASS[DH

* Paid Training

* Some Travel

= Work-Life Balance

= Full-Time with Benefits
* senve Your Community

Bj

Contact us at careers@4|pi.com
www.4lpi.com/careers

FREE
AD DESIGN

WITH PURCHASE OF THIS SPACE

(3) CALL 800.477.4574

Washington
SAVINGS BANK
Visit us at washingtonsavings.com

or call us at (978) 458-7999
Member FDIC Member DIF

=

ENDER

SILVA BROS. INVESTMENT, INC.
MORTGAGE LOANS

NMLS#1628950

850 Chelmsford St., Ste. 8, Lowell, MA 01851

Tel: 978-454-5993

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Shomari Smith
to place an ad today!
ssmith@4LPi.com or
(800) 477-4574 x3751

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www. parishesonline.com

Indian Ridge
Country Club

Weddings | Bereavement | Gatherings
Corporate Golf Outings & More

978-475-9484

73 Lovejoy Road Andover, MA
www.IndianRidgeCountryClub.us

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

@

St. Anthony, Lowell, MA 04-0446



